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Ponedjeljak, 13. srpnja 2020. 
 

U 7 sati navečer 
+Ivan Beroš (g)  ---------------------------------------  Supruga Ljubica i djeca 

Nedjelja,  19. srpnja 2020. 
 

16. NEDJELJA KROZ GODINU - A 
 

 9:00 (na hrvatskom) - Sv. misa za sve župljane, žive i pokojne 
 11:00 (na hrvatskom) - Sv. misa za sve župljane, žive i pokojne 
 12:30 (In English) - Mass for parishioners, living and deceased 

MISNE NAKANE KROZ TJEDAN 

Utorak, 14. srpnja 2020. - Sv. Kateri Tekakwitha 
 

U 7 sati navečer 
+Ivan Beroš (g)  ------------------------------------------------------------  Kumovi 
 

Klanjanje Presvetom Oltarskom Sakramentu - nakon sv. mise 

Srijeda, 15. srpnja 2020. - Sv. Bonaventura, franjevac 
 

U 7 sati navečer 
+Silvestar i Antonija Štefanac  --------------------------------  Obitelj Mihelić 

Četvrtak, 16. srpnja 2020. 
Gospa Karmelska 

 

U 7 sati navečer 
Za pokojne iz obitelji Kokanović  -------------------------  Obitelj Kokanović 

Subota, 18. srpnja 2020. 
 

U 5 sati popodne 
+Mato Bošnjak (zadušnica) Kći Mirjana Vujica, sin Anto Bošnjak i ob. 
+Blagica Brkić (zadušnica) -------------------------- Luca Primorac i obitelj 
Za svoje pokojne ------------------------------------------------- Vid i Kata Šošić 
+Zlatica Krmpotić i Mladen Majić ----------------- Suprug Ladislav i obitelj 
+Zlatica Krmpotić ---------------------------------------------- Manda Rukavina  
+Zlatica Krmpotić ---------------------------------------------- Mary Mica Vlačić 
+Zdravko Buntić ----------------------------------------------- Mary Mica Vlačić 
+Fra Ante Kutleša ---------------------------------- Gojko i Anđelka Primorac 
+Fra Ante Kutleša ------------------------------------------------- Vida Primorac 
+Vjenceslav Salapić ------------------------------------ Dinko Salapić i obitelj 
+Anto Janković ------------------------------------------ Supruga Katica i djeca 
+Manda Anić --- Kćeri Iva, Kata, Stanka, Neda i sin Perica s obiteljima 
+Marko Rota -------------------------------------- Kći Ivanka Barunčić i obitelj 
+Mladen Skoko---------------------------------------- Supruga Slavica i djeca 
+Mladen Skoko------------------------------------------------ Mate i Mara Stojić 
+Marijan Mitolinski --------------------------------- Supruga Gordana i djeca 
+Slavko Vrdoljak (g) ------------------------------------ Supruga Anđa i djeca 
+Slavko Vrdoljak (g) ------------------------------------------Sin Frano i obitelj 
+Slavko Vrdoljak (g) --------------------------------------------Sin Toni i obitelj 
+Steve Ćosić (g) ------------------------------------------- Obitelj Krune Čuljka 

Petak, 17. srpnja 2020. 
Sv. Franjo Solanski, franjevac 

 

U 7 sati navečer 
Na nakanu -------------------------------------------------------------- Anđa Boras 
Za pokojne iz obitelji Buljan -------------------------------- Mila Ćosić i obitelj 
Za pokojne iz obitelji Ćosić --------------------------------- Mila Ćosić i obitelj 
+Zlatica Krmpotić ---------------------------------------------- Manda Rukavina 
+Zlatica Krmpotić ------------------------------------------- Ivan i Mary Radišić 
+Fra Ljubo Krasić ------------------------------------------- Ivan i Mary Radišić  
+Fra Ljubo Krasić ----------------------------------- Gojko i Anđelka Primorac 
+Fra Ljubo Krasić -------------------------------------------------- Vida Primorac 
+Fra Ljubo Krasić ---------------------------------------------- Mary Mica Vlačić 
+Fra Ljubo Krasić --------------------------------------------------- Ružica Perko 
+Fra Ante Kutleša -------------------------------------------------- Ružica Perko 
+Ambro i Ilka Majić ------------------------------ John Majić i Nada Marković 
+Elizabeta Antolović ------------------------- Unuka Dubravka Leko i obitelj 
+Ljubica Majić pok. Frane --------------------------------- Fila Raguž i obitelj 
+Steve Ćosić (g) ------------------------------------ Supruga Mladenka Ćosić 
+Steve Ćosić (g) ---------- Majka Mila i sestra Ankica Ćosić s obiteljima 
+Slavko Vrdoljak (g) ----------------------------------- Obitelj Stipe Semrena 
+Marica Halar --------------------------------------- Brat Josip i Josefine Halar 
+Branko Halar -------------------------------------- Brat Josip i Josefine Halar 
+Velimir Bešlić ------------------------------- Kći Mladenka Mandurić i obitelj 

PRVO ČITANJE:  IZAIJA 55, 10-11 
Čitanje Knjige proroka Izaije 
Ovo govori Gospodin: »Kao što dažd i snijeg s neba silaze i ne 
vraćaju se onamo dok se zemlja ne natopi, oplodi i zazeleni da 
bi dala sjeme sijaču i kruha za jelo, tako i riječ koja iz mojih usta 
izlazi ne vraća se k meni bez ploda, nego čini ono što sam htio i 
obistinjuje ono zbog čega je poslah.«  
Riječ Gospodnja. 
 
OTPJEVNI PSALAM:  PSALAM 65, 10-14 
Pripjev: Sjeme pade na dobru zemlju i urodi. 
Ti, Gospodine, pohodi zemlju i ti je natopi,  
obogati nju veoma.  
Božja se rijeka vodom napuni,  
ti pripravi ljudima žito. 
 

Ovako pripremi zemlju:  
brazde joj natopi,  
grude joj poravna;  
kišom je omekša, usjeve joj blagoslovi. 
 

Ti okruni godinu dobrotom svojom,  
plodnost niče za stopama tvojim.  
Pustinjski pašnjaci kaplju od obilja,  
brežuljci se pašu radošću. 
 

Livade se kite stadima,  
doline se pokrivaju žitom:  
svagdje klicanje, pjesma. 
 
DRUGO ČITANJE:  RIMLJANIMA 8, 18-23 
Čitanje Poslanice svetoga Pavla apostola Rimljanima 
Braćo! Smatram, uistinu: sve patnje sadašnjega vremena nisu 
ništa prema budućoj slavi koja se ima očitovati u nama. Doista, 
stvorenje sa svom žudnjom iščekuje ovo objavljenje sinova Bož-
jih: stvorenje je uistinu podvrgnuto ispraznosti – ne po svojoj 
volji, nego zbog onoga koji ga podvrgnu – ali u nadi. Jer i stvo-
renje će se osloboditi robovanja pokvarljivosti da sudjeluje u 
slobodi i slavi djece Božje. Jer znamo: sve stvorenje zajedno 
uzdiše i muči se u porođajnim bolima sve do sada. Ali ne samo 
ono! I mi koji imamo prvine Duha, i mi u sebi uzdišemo iščeku-
jući posinstvo, otkupljenje svoga tijela. 
Riječ Gospodnja. 
 
EVANĐELJE: MT 13, 1-9 
Čitanje svetog Evanđelja po Mateju 
Onoga dana Isus iziđe iz kuće i sjede uz more. I nagrnu k njemu 
silan svijet te je morao ući u lađu: sjede, a sve ono mnoštvo 
stajaše na obali. I zborio im je mnogo u prispodobama: »Gle, 
iziđe sijač sijati I dok je sijao, nešto zrnja pade uz put, dođoše 
ptice i pozobaše ga. Nešto opet pade na kamenito tlo, gdje ne-
maše dosta zemlje, i odmah izniknu jer nemaše duboke zemlje. 
A kad sunce ogranu, izgorje i jer nemaše korijena, osuši se. 
Nešto opet pade u trnje, trnje uzraste i uguši ga. Nešto napokon 
pade na dobru zemlju i davaše plod: jedno stostruk, drugo šez-
desetostruk, treće tridesetostruk. Tko ima uši, neka čuje!«  
Riječ Gospodnja. 
 

www.hilp.hr 

15. NEDJELJA KROZ GODINU - A 



 

 

GODINA/YEAR 41. BR./NO. 28                              GLAS CENTRA - 3                      12. srpnja - July 12, 2020 

 

G ospodin naš Isus Krist u svojoj prispodo-
bi o zrnju pokazuje nam kako zrnje pada 

na dobru zemlju i donosi rod, a drugo pada 
na manje plodno tlo i donosi samo malo roda 
ili ništa. Time nam pokazuje da Riječ Božja 
posijana među ljudima biva na različite načine 
prihvaćena. Kod toga se jasno pokazuje vrijed-
nost ustrajnosti i vjernosti, jer se može dogo-
diti da je netko na početku pun revnosti i 
svetog oduševljenja, a tada popušta i malo se 
oslanja na riječ vjere koju je jednom primio. 

V jera u Isusa Krista prije svega treba zaživ-
jeti u obitelji kojoj je predana. Dobre 

obitelji trude se dati primjer svojoj djeci, i uče 
ih moliti. One ih poučavaju na način primjeren 
djeci o temeljnim istinama vjere i upućuju ih 
od dobi shvaćanja da s njima redovito idu u 
crkvu i nedjeljom posjećuju misu. Vaš primjer i 
vaša zauzetost, dragi roditelji, su nezamjenjivi. 
Nijedan svećenik i vjeroučitelj kasnije ne mo-
gu postići i izvršiti ono što je njemu kao glas-
niku Božjem naloženo, ako već prije nije pos-
tavljen dobar temelj kroz riječ i primjer rodite-
lja. 
 Ne radi se tu o mnogim i učenim riječi-
ma, nego o jednostavnom osvjedočenju vjere, 

koje otac i majka nose u srcima i daju ga svo-
joj djeci. Dijete osjeća je li roditelji sami u to 
vjeruju, što im govore. Ne može se trajno 
glumiti, djeca to odmah prozru. Upravo u 
tome leži veliki zahtjev za odgoj i vjerski život.  

V i sami, dragi odrasli, morate isto tako biti 
“čvrsti” u vjeri. Vi sami se morate perma-

nentno obrazovati, u tome da npr. čitate dob-
ru knjigu o vjeri Crkve, ili pročitati životopis 
svetaca, ili da možda sudjelujete u danima 
duhovne obnove za same sebe, ili duhovnim 
vježbama. I tada ćete primijetiti: ako počinjete 
vjerovati u Božju milost, da vašoj djeci objas-
nite važne stvari života, tada vas jača dragi 
Bog. On vas ne ostavlja na cjedilu, nego je kod 
vas. Što se više daje iz vlastitog vjerskog uvje-
renja i vjerskog iskustva, tim više se i sami 
jačate u dobru. 

M ožda će sada netko reći: “Da, dok su 
djeca još bila mala, sve je bilo jednos-

tavno. Oni su nas roditelje slušali ako smo im 
pričali o Bogu, bili su otvoreni za sve čudesno 
i sveto. Sada su djeca narasla i izložena su 
različitim utjecajima. Interesiraju se za to i to, 
ali ne više za vjeru. Jedva jedvice uspijeva njih 
još tu i tamo pokrenuti da pođu na misu. Ina-
če mi kao roditelji više ništa ne možemo.” 
 Taj bi se dojam uistinu mogao pojaviti, i 
ovdje sigurno nije lako roditeljima i odgovor-
nima u odgoju. Što još ostaje da učinimo u 
takvoj situaciji, kada se čini da zrnje dobre 
riječi, prije pada u trnje i šikarje, nego na dob-
ro tlo? Bilo bi krivo jednostavno se predati i 
rezignirati. Sigurno: kao roditelji možda oče-
kujete neznatan otpor jer ste djeci sve dopus-
tili i omogućili. S druge strane trebaju mladi 
ljudi u svojoj razvojnoj dobi upravo i dalje 
nekoga koji njima u ljubavi pokazuje neke 
granice. Samo tada ako mladi ljudi uvijek iz-
nova prekoračuju te granice, bit će potrebno 

da nađu orijentacijske točke. Postoje moguć-
nosti pratiti mlade ljude na putu vjere. 
 Prvo: Ne podcijenimo molitvu! Ako već 
odraslija djeca ne mole više s vama, vi pove-
ćajte molitve za njih. Ako vi to činite u ljubavi i 
bez predbacivanja ili tužbe, tada će dragi Bog 
tu molitvu sasvim sigurno uslišati. Blagoslov 
što ga molite za svoju djecu prije ili kasnije bit 
će vidljiv u njihovom životu. 
 Drugo: Dobar primjer je ono što je sada 
u pitanju. Upravo mladi čovjek puno toga 
stavlja u pitanje što mu drugi kažu. Uvjerljivi 
su za trajno samo životni primjeri osoba koje 
se iz svega srca zauzimaju za ono o čemu su 
sami osvjedočeni. To znači da će biti potrebno 
ispitati vlastitu praksu vjere i nju pojačati. Nisu 
u pitanju pouke nego trud oko života koji se 
Bogu dopada. Također način ophođenja u 
obitelji ostavlja traga na djecu i mlade. Ako su 
otac i majka stalno prevrtljivi, svadljivi i ne 
zaboravljaju uvrede, oni će jedva naći prizna-
nje kod svoje djece. Ali gdje djeca osjete da se 
uza sve ljudske slaboće još uvijek traži i nalazi 
zajednički put, gdje oni osjećaju da su kao 
ljudi prihvaćeni u ljubavi, iako čine stvari koje 
u očima roditelja nisu pravilno prihvaćene ili 
ako sami skrenu s puta – tu djeluje Duh Sveti i 
tu može zrnje Riječi Božje rasti iako se to do-
gađa možda sasvim skriveno i traži puno strp-
ljivosti i ustrajnosti. 

N e predajmo se dakle! Preporučimo djecu 
i mlade ljude milosrđu Božjem i činimo 

to na zagovor Djevice i Majke Božje Marije! 
Neka Riječ Božja u našem vremenu nađe put u 
srcima ljudi, da bi iznikao dobri rod, da bi 
rastao i ostao za vječni život. 
 

http://www.franjevci-split.hr 

MINISTRANTI 
Dok traje virusna pandemija, da bi se održavao razmak od 2 metra 
između osoba i izbjegli dodiri preko kojih se može prenositi virus, 

ministranti ne će služiti za vrijeme svetih misa.  
 

In order to keep the social distancing of 2 meters and to avoid the 
transmission of virus through personal contacts,  

there will be no altar servers at Masses for the time being.  

IZVANREDNI DJELITELJI SV. PRIČESTI 
9:00 Ana Šola 
11:00 Miran Badjari i Ante Skoko 

Nedjelja, 18. srpnja 2020. 
 

9:00 Ana, Koleta i Jozo Šola 
11:00 Magdalena Bojo 
12:30 Joe Tomkin  
 

Dok traje virusna pandemija, da 
se izbjegne prijenos virusa, 

samo jedna osoba (ili više osoba 
iz iste kuće) može čitati na misi.  

SLUŽBE U CRKVI 

Nedjelja, 12. srpnja 2020. 
 

9:00 Branka i Marija Čuljak  
11:00 Marijana i Olivia Vrankić 
12:30 Joe Tomkin  
 

Dok traje virusna pandemija, da 
se izbjegne prijenos virusa, 

samo jedna osoba (ili više osoba 
iz iste kuće) može čitati na misi.  

ČITAČI Nedjelja, 18. srpnja 2020. 
9:00 Rade Alilović, Berislav 

Barbarić, Zvonimir Leko, 
Ivan Vukojević 

11:00 Branko Prusina, Frano 
Mandurić, Željko Ćorić 

12:30 Petar Krešo & John Marić   

SAKUPLJAJU MILOSTINJU 
Nedjelja, 12. srpnja 2020. 

9:00 Mile Gagro, Dragan Pejić, 
Stanko Prce, Ante Šola 

11:00 Miro Božić, Rajko Kvesić, 
Stipe Marijanović, Ivan 
Medved 

12:30 Petar Krešo & John Marić   

Dok traje virusna pandemija, da bi se održavao razmak  
od 2 metra između osoba i izbjegli dodiri  

preko kojih se može prenositi virus,  
milostinja ne će biti kupljena u uobičajeno vrijeme,  

niti će biti prinos darova kruha i vina.  
Na završetku svete mise svoju omotnicu možete ubaciti  

u košarice koje će sakupljači držati na izlazu iz crkve.  
 

In order to keep the social distancing of 2 meters and to avoid 
the transmission of virus through personal contacts,  

the monetary collection is omitted at this time  
and the bread and wine are not presented as usual.  

The collection is to be received at the doors of the church  
where people can place their donations in baskets  

held by the ushers as they leave the church.  

 

15. nedjelja kroz godinu - A  
 

Životom svjedočiti vjeru 

  
 

 
 

fra  
Jozo 
Župić 
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 VAŠI NOVČANI DAROVI 
NOVČANI DAROVI DONESENI OSOBNO U ŽUPNI URED, PREDANI U CRKVI, 
ILI POSLANI PREKO “ONLINE BANKING” NA EMAIL cfcnorval@gmail.com ili na 

ONLINE GIVING na našoj župnoj Web stranici 
 

Na čast Blaženog Alojzija Stepinca 
 Norval Futsal Club  ----------------------------------------------------------  $400.00 
 

Prigodom 50. obljetnice braka 
 Josip i Vera Petruša  --------------------------------------------------------  $600.00 
 

ZA OTPLATU CRKVENOG DUGA (ŽUPNI BANKET) 
 Bešlić, Ante i Dragica -------------------------------------------------------- $200.00 
 Bešlić, Ivan i Zdravka -------------------------------------------------------- $100.00 
 Bore, Anka ---------------------------------------------------------------------- $200.00 
 Burić, Jakov i Mara ----------------------------------------------------------- $200.00 
 Gagro, Mile i Marica ---------------------------------------------------------- $300.00 
 Grubešić, Goran i Audrey ------------------------------------------------ $1,000.00 
 Nižić, Blago i Veronika ------------------------------------------------------- $500.00 
 Radišić, Marko i Slava  --------------------------------------------------- $1,000.00 
 Ramić, Jozo i Kate ------------------------------------------------------------ $300.00 
 Šančić, Michael i Sabrina --------------------------------------------------- $150.00  
 Šimunac, Anto i Anka -------------------------------------------------------- $250.00 
 Vidović, Jozo i Tina ----------------------------------------------------------- $100.00 
 

KRUH SV. ANTE 
 Marko i Andrea Čuljak  -----------------------------------------------------  $100.00 
 Snježana Čuvalo  ------------------------------------------------------------  $100.00 
 Mile i Marica Gagro  -----------------------------------------------------------  $50.00 
 Marija Knez  ---------------------------------------------------------------------  $50.00 
 Božo i Ankica Marić  ---------------------------------------------------------  $200.00 
 Stipe i Marija Sarić  ----------------------------------------------------------  $100.00 
 

NA NAKANU SV. IVI 
 Nevenka Brkić  ------------------------------------------------------------------  $10.00 
 

DAROVI PRED KIPOVIMA I ZA SVIJEĆE  
 5. srpnja 2020  ------------------------------------------------------------------  $56.00 
 

NEDJELJNI DAROVATELJI 
 5. srpnja 2020.  ------------------------------------------------------------ $4,967.00  

HHvvaallaa  ssvviimm  ddaarroovvaatteelljjiimmaa 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
19. srpnja 2020. Hodočašće u Midland (ne će biti ove godine) 
6. kolovoza 2020. Početak devetnice u čast Velike Gospe 
16. kolovoza 2020. Proslava Velike Gospe u Vel. Kamber Parku - 

zaštitnik župe u Torontu - sv. misa u 9 sati 
(nema svetih misa u 11:00 i 12:30 u našoj 
crkvi) (?) 

22. kolovoza 2020. Priprava za piknik  
23. kolovoza 2020. Drugi piknik - Proslava Velike Gospe - Norval 

(?) 
14. - 17. rujna 2020. Duhovne vježbe za franjevce - Chicago (?) 
4. listopada 2020. Proslava sv. Franje Asiškoga 
12. - 15. list. 2020. Sastanak hrvatskih svećenika i časnih sestara 
7. studenoga 2020. Banket za otplatu crkve - u dvorani Centra  
29. studenoga 2020. Prva nedjelja Došašća 
4. prosinca 2020.  Proba za Nikolinje 
5. prosinca 2020.  Proslava sv. Nikole  
6. prosinca 2020. Izbori za župno vijeće i odbor Centra 
15. prosinca 2020. Adventska ispovijed - Norval 
24. prosinca 2020. Božićne mise: 6 sati navečer  i polnoćka (12am) 
25. prosinca 2020. BOŽIĆ 
26. prosinca 2020. Sveti Stjepan, prvomučenik 
27. prosinca 2020. Sveta Obitelj 
28. prosinca 2020. Nevina dječica - Mladenci 
31. prosinca 2020.  Silvestrovo - Sv. misa zahvalnica 
 

Doček Nove godine u velikoj dvorani našega Centra  

VAŽNI DOGAĐAJI, PROSLAVE  
I ZABAVE  U GODINI 2020.  

U NAŠOJ ZAJEDNICI VJERNIKA  
“KRALJICE MIRA”  I HRVATSKOM 

FRANJEVAČKOM SREDIŠTU,  
U NORVALU 

Ako ne želite da se Vaše ime javno objavljuje na listi darovatelja, 
molimo, obavijestite naš župni ured. 

ŽUPNE OBAVIJESTI 
POŠTIVANJE PRAVILA I UREDBI 
U VRIJEME VIRUSNE PANDEMIJE 
 Dok traju mjere opreza u vrijeme ove virusne pande-

mije, moramo poštivati pravila i uredbe koje su odre-
dile civilne i crkvene vlasti.  

 Članovi našeg župnog vijeća i članice Društva svete 
krunice pripremili su crkvu prema uputama i pravili-
ma koje su izdale civilne i crkvene vlasti. Postavljeni 
su znakovi upozorenja i uputa za održavanje razmaka 
od 2 metra, te načina pristupanja svetoj pričesti, 
ulaska i izlaska iz crkve.  

 Civilne i crkvene vlasti su odredile da u crkvi može 
biti nazočno 30% od ukupnog broja osoba koje obič-
no mogu sjesti u klupe. Prostor male dvorane, koja 
je povezana s crkvom, također se može upotrijebiti, 
te prostor ispred crkve - jer je prostor ozvučen - ta-
kođer se može koristiti, poštujući ista pravila koja 

S  obzirom na to da virusna pandemija još uvijek traje i da je 
ograničen broj osoba koliko ih kroz ovo vrijeme može biti 

u crkvi na sv. misi, nastojali smo pronaći što jednostavniji način 
darivanja nedjeljne milostinje i uplate vaših ostalih darova.   
Već su neki naši župljani, prijatelji i dobročinitelji primijetili i 
počeli koristiti mogućnost ONLINE GIVING. Poveznicu možete 
pronaći na našoj župnoj web stranici. 

K ad se registrirate (upišete svoje ime i prezime, adresu, e-
mail adresu i broj bankovnog računa ili kreditne kartice), 

svaka sljedeća uplata će trajati kraće od jedne minute. Moći 
ćete izabrati fond u koji želite uplatiti: nedjeljna milostinja; ot-
plata crkvenog duga; cvijeće, kruh sv. Ante itd, a također ćete 
imati uvid u povijest vaših uplata. 

U koliko vam je jednostavnije koristiti SMS, pošaljite text 
kraljicamira na broj 01173256 i izaberite iznos koji želite 

darovati i u koji fond. 

Z a sva dodatna pitanja slobodno nazovite naš župni ured ili 
se obratite e-mailom na cfcnorval@gmail.com našoj taj-

nici, Karmeli Bagarić. (Fra Marko) 
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 vrijede za unutrašnjost crkve.  
 Budući da možemo koristiti crkvenu dvoranu i prostor 

ispred crkve za svete mise nedjeljom, za sada, ne 
ćemo postavljati nikakva pravila o tome tko i kada 
može doći na svetu misu.    

 Svete mise kroz tjedan slavimo po prijašnjem raspo-
redu, u 7 sati navečer od ponedjeljka do petka. Ned-
jeljne svete mise slavimo subotom u 5 sati popodne, 
te nedjeljom u 9 i 11 sati na hrvatskom, te u 12:30 
na engleskom jeziku. 

 Dok traje virusna pandemija, da se izbjegne 
prijenos virusa, biskupija je odredila: 
 da za vrijeme svete mise samo jedna osoba (ili 

više osoba iz iste kuće) može čitati na misi;  
 da ne bude ministranata;  
 da ne pjeva zbor nego da orguljaš svira i još 

jedna osoba (kantor) može pjevati; 
 da se svetu pričest prima samo na ruku;  
 da se ne prinose darovi kruha i vina i ne kupi 

milostinja kako je to uobičajeno, nego da poslu-
žitelji drže košarice na završetku svete mise na 
izlaznim vratima i vjernici mogu staviti svoje 
omotnice u košarice;  

 da se vjernici odmah raziđu nakon svete mise;  
 da se ne dijele župni tjednici-buletin niti bilo kak-

vi drugi tiskani materijali (tisak). 
 Misne nakane napišite i stavite u omotnice te 

ih ubacite s milostinjom na izlazu iz crkve, ili 
nazovite naš župni ured. 

 Stranke se mogu primati u župnom uredu. Ali ako 
želite doći u župni ured, trebate telefonski najavi-
ti svoj dolazak i moramo upisati datum, ime i 
telefonski broj svih koji dolaze u župni ured kroz 
ovo vrijeme. 

 
Vrlo je važno poštivati sljedeću uredbu koju je bis-
kup istaknuo u svome pismu, a to je odluka civil-
nih vlasti:  
 
 “Ulazak u crkvu NIJE dozvoljen onima koji imaju po-

višenu tjelesnu temperaturu, koji kašlju, imaju prob-
lema s pljuvačkom, teško dišu, osjećaju slabost i os-
labljen apetit, bolove u mišićima, curenje iz nosa, 
drhtavicu, gubitak okusa i mirisa. Ako si bolestan 
(bolesna), najusrdnije vas molimo da ostanete kod 
kuće.  

 Ako ste putovali izvan Kanade u roku od prošlih 14 
dana, ne možete ući u crkvu dok niste ispunili vrijeme 
samo-izolacije. 

 Najozbiljnije vas potičemo da nosite masku 
kad uđete u crkvu. Ova uredba se može uskoro 
promijeniti u obvezno nošenje maske u crkvi. 

 

Svi se moramo pridržavati ovih pravila i uputa! 

POKOJNICA 
 U Brljici, župa Vitina u Hercegovini, 

preminula je u 92. godini života 
+Blagica Brkić. Upućujemo sućut 
Luci Primorac, Vesni Kamber i njiho-
vim obiteljima, te obiteljima Brkić i 
Radišić 

 Pokojnicu preporučamo u molitve 
naše župne zajednice. Počivala u 
miru Božjem! 

PROSLAVA OBLJETNICE BRAKA 
 Naši župljani, 

Josip i Vera 
Petruša prosla-
vili su sa svojom 
djecom i unučadi 
4. srpnja 2020. 
pedesetu obljet-
nicu braka.  

 Josipu i Veri, 
njihovoj djeci i 
unučadi čestita-
mo i želimo im 
dobro zdravlje i 
još mnogo lijepih obljetnica, uz Božji blagoslov!  

SUSRETI U PRIRODI/PIKNICI 
 Prema sadašnjim odredbama civilnih vlasti ne može  

se održavati uobičajena druženja/piknike u prirodi 
kao što smo to do sada održavali.  

 Nadamo se da će se opasnost od virusne pandemije 
postupno smanjivati. Kad se to dogodi i kad civilne 
vlasti dopuste takva okupljanja, naše župno vijeće i 
odbor Centra učinit će sve da se takav susret/piknik 
u našem lijepom parku održi. Do tada trebamo moliti 
Boga da se stvore uvjeti za to. 

BAZEN ZA PLIVANJE 
 Pripremamo bazen za ljetni 

program. Kad gradska vlast 
dopusti plivanje u bazenima i 
mi ćemo otvoriti naš bazen 
za članove naše župne zaje-
dnice.  

 Najavit ćemo uskoro kako se 
može nabaviti ulaznice i po kojoj cijeni.  

PRVA SVETA PRIČEST 
 Prva sveta pričest je odgođena za neko bolje vrijeme.  
 Za sada ne možemo najaviti kad će biti proslava prve 

svete pričesti u našoj crkvi. Čekat ćemo dok se pop-
rave uvjeti. Nadamo se da bi to moglo biti u jesenjim 
mjesecima, svakako prije Božića.  
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REOPENING OF CHURCHES 
 On June 12th 2020, we celebrated the Holy Mass with 

our parishioners first time after March 14th this year.  
 Our parish council has prepared our church for reopen-

ing. Please follow the sings and rules which are posted 
at the church’s entrance and in the church area.  

 These rules must be observed: 
 The entrance procession will be simplified.  
 There will be no hymnals in the pews; singing will 

be led by an instrumentalist/cantor only.  
 Only one lector will proclaim the readings before 

the Gospel, and the petitions.  
 There will be no collection and presentation of 

bread and wine at the usual time. You will be invit-
ed to deposit your offering in the basket/receptacle 
as you leave the church.  

 Before Communion, following the prayer (Lord, I am 
not worthy…) the Priest will say once: The Body of 
Christ. All will respond together: Amen. Communion 
will be received in silence.  

 Communion can be received only in the hand at 
this time.  

 Carefully extend you hands, placing one upon the 
other to receive the Body of Christ.  

 Following the dismissal, you will be directed to 
leave the church, row by row, in order to maintain 
physical distancing.  

 No printed bulletins will be available.  

 You are asked to refrain from socializing with others 
following Mass.  

 At this time, the Sacrament of Reconciliation cannot 
be celebrated in the usual Confessional or Recon-
ciliation Chapel.  

 Another suitable location which provides physical 
distancing as well as privacy  is  designated in our 
church - in the sacristy! 

 Funerals celebrated in churches are limited to 50 
people. Funeral home staff are required to ensure 
that the number of attendees des not exceed 50 
people. They are also requiring participants to reg-
ister for the purposes of control and tracing. Heavy 
fines are being given to funeral homes which do not 
comply with this regulation. 

 Weddings and Baptisms are not celebrated during 
Mass. 

 The celebration of the First Holy Communion will be 
celebrated when conditions are ready for a regular 
participation of the church congregation, hopefully 
some time in Autumn. The date will be announced 
for the preparation class to resume and for the cele-
bration of the Sacrament 

KRŠTENJA I VJENČANJA 
 

 Ovih dana dogovaramo datume s obiteljima koje imaju 
djecu za krštenje. Mnogi su već bili dogovorili s našim 
uredom vrijeme krštenja njihova djeteta, ali sve je 
moralo biti odgođeno za “bolja vremena”  

 Sada se može imati krštenje djece, ali ne za vrijeme 
svete mise.  

 Krštenja ćemo imati samo subotom jer nedjeljom ima-
mo tri svete mise, a iza svake svete mise treba dezinfi-
cirati crkvu. 

 Isto tako, mogu se obavljati vjenčanja. Biskup prepo-
ruča da se i sakrament vjenčanja slavi bez svete mise.  

 Za slavlje sakramenata krštenja i vjenčanja vrijede ista 
pravila o držanju udaljenosti od 2 metra (naravno, to 
se ne odnosi na roditelje djeteta za krštenje i na mla-
dence!). 

 Pozivamo roditelje djece koja su trebala biti krštena 
tijekom proteklih mjeseci, da nazovu fra Marka i s njim 
dogovore novi datum krštenja djece. 

 Isto tako, pozivamo zaručnike da nazovu fra Marka i s 
njim dogovore novi datum za njihova vjenčanja! 

UREĐIVANJE OKOLIŠA NA CENTRU 
 Naši vrijedni dobrovoljci - mla-

dići u mirovini - dolaze svakoga 
četvrtka, kose travu i uređuju 
okoliš na našem Centru - Hr-
vatskom franjevačkom središtu. 

 Pozivamo sve naše vrijedne čla-
nove i župljane, koji mogu doći 
četvrtkom, da im se pridruže. 
Zbog trenutne virusne pandemije ne održavamo 
uobičajena druženje. Nadamo se da će se i to 
uskoro promijeniti.   

 Ako želite i možete pomoći u radu, prijavite se 
kod gosp. Josipa Petruše (905-796-5899). 
Svi ste nam dobrodošli! 

MOLITVENI KALENDAR  
U HAMILTONSKOJ BISKUPIJI 

 

Svećenici, redovničke zajednice i katoličke udruge za koje se 
moli tijekom ovoga tjedna u hamiltonskoj biskupiji 

Ponedjeljak Rev. Zygmunt Baranowski 
Utorak Rev. Meskel Abib Aibu, O.F.M. 
Srijeda Comboni Missionaries (M.C.C.J.) 

Četvrtak Rev Brian Quigley, M.C.C.J. 

Petak Rev. Thomas Vemiglio, M.C.C.J. 

Subota Rev. Toby Collins, C.R. 



 
 

CROATS REMEMBER THE END OF THE INTERNMENT OPERATIONS IN CANADA 100 YEARS AGO 
 
Toronto, Vancouver, Victoria, Calgary, Edmonton, Winnipeg, Windsor, London, Kitchener, Hamilton, 
Oakville, Norval, Mississauga, Sault Ste. Marie, Sudbury, Welland, Ottawa, Montreal (June 20, 2020) – Today 
is the 100th anniversary of the closing of the Kapuskasing Internment Camp which marks the official end of 
internment operations in Canada during the First World War. From 1914-1920, more than 8,000 people were 
interned as "enemy aliens" in 24 locations across Canada. Of the almost 6,000 subjects of the Austro-
Hungarian Empire who were interned, it is believed that almost 800 are of Croatian origin. Many of them 
came to Canada as immigrants and after the outbreak of war were exposed to xenophobia and prejudice, fired 
from their jobs, deprived of their possessions and civil rights and suffered in the camps for years. Although the 
Canadian government destroyed the internment records in the 1950s, research of Croatian internment 
continues in order to inform all Croats and our fellow Canadians about this tragic episode in our nation’s 
history and its effects on the pioneers of our community.  
 
“Kapuskasing occupies a special place in the Croatian internment story,” said Frank Jankač, Principal for the 
Canadian Croatian Internment Project (CCIP). “It was one of the largest camps and contained the most 
Croatian prisoners. Furthermore, at least four Croats died in the camp and are buried in its internment 
cemetery. On this day, we especially remember them: Karlo Burul, Ivan Jelić, Ignac Kalcina and Mike 
Mutabdžija…  men who left their homes with the hope for a better life, only to suffer the indignity of 
imprisonment and death – their bones buried in the cold ground of northern Ontario.”  
 
On Saturday, June 20, Croatian parishes across Canada will remember these and all Croats interned between 
1914-1920. Even though today marks the 100th anniversary of the end of the internment operations in 
Canada, research into the Croatian internment experience continues to ensure that the stories of hundreds of 
our immigrants will finally be told.   
 
For more information or to make a contribution to the Croatian Canadian Internment Project, please contact: 

 
Frank Jankač 
647.290.8337 

jankac@croatianinternment.ca 
 

Visit our website at www.croatianinternment.ca 



All members are encouraged to send the Member’s Profile 
Page to contactus@croat.ca to receive their free listing and 
profile page on the Chamber website.

Look for the new and improved 
croat.ca website launching this fall!

Join the Chamber to take advantage of this exciting added benefit to membership 
with the opportunity to advertise your business and receive free web space!
 
Please email contactus@croat.ca or call 416-641-2829.

@CroatChamber

Stay informed 
& connected 
to the Croatian-Canadian 
business and social community. 

Visit us online to share 
your events, news, job or  
internship opportunities 
and much more!
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Pogrebni  Zavod

“Veći broj Hrvata, koji govore hrvatski, odabiru pogrebni zavod Turner & Porter Funeral Directors, 
od bilo kojeg pogrebnog zavoda u Mississauga-i i Toronto-u”

Two Convenient Mississauga Locations

Three Convenient Toronto Locations

Peel ChaPel
2180 Hurontario Street, Mississauga

(Highway 10 north of the Q.E.W.)
905-279-7663

ronCesvalles ChaPel
436 Roncesvalles Avenue

416-533-7954

butler ChaPel
4933 Dundas Street West

416-231-2283

neweduk - erin Mills ChaPel
1981 Dundas Street West, Mississauga

(Just east of Erin Mills Parkway)
905-828-8000

Yorke ChaPel
2357 Bloor Street West

416-767-3153

Mi znamo i razumijemo običaje zajednice• 
U obiteljskom vlasništvu i poslovanju više od 135 godina• 
Raspolažemo s pet zasebnih kapela, s potrebnim prostorijama za sve pogrebne prigode• 
Veliki prostor za parkiranje, pogodno povezan s glavnim cestama i raskrsnicama• 
100% garancija za vaše zadovoljstvo. Ukoliko niste u potpunosti zadovoljni bilo kojom nasom • 
uslugom, ta će usluga biti besplatna

Sales Representative/Partner

C: 416-558-8882

ljubica@mcdadi.com

$1 ,049 ,000
- Upgraded Detached Home in Family Friendly

Neighbourhood

- Approximately 2500 s.f.

- 4 Bedrooms, 3-1/2 Bathrooms

- $$$ Spent on Upgrades

- Hardwood Throughout, Crown Moulding, Potlights,

and More!

15093 Danby Road, Georgetown

LJUBICA KRPAN

 

B.A.Sc. ChemEng

govorimo hrvatski

CONTACT ME FOR A PRIVATE TOUR



Assumption Catholic Cemetery
6933 Tomken Road Mississauga

(905) 670-8801

Section for Croatian Community, Mausoleum 
and Funeral Services

Visit our website at catholic-cemeteries.com





Dr. John Bubanovich
Zubar ~ Dentist

Dr. Fayaaz Jaffer
“Specialist Paradontologije”Liječenje desnih (lalavke)

NUDIMO VAM BESPLATNE ZUBNE KONSULTACIJE
PRIMAMO NOVE PACIJENTE I HITNE

SLUČAJEVE (Emergencies)

NAZOVITE
TEL: 905-568-1200

OPEN EVENINGS & SATURDAYS
OTVORENI NAVEČER I SUBOTOM

CENTRAL MISSISSAUGA
5025 Heatherleigh Ave. Unit#9 

Toronto Location - 2550 Victoria Park Avenue, Suite 501, Toronto, M2J 5A9 | T: (416) 502-2201 | F: (416) 502-2210
Brampton Location - 195 County Court Blvd, Suite 200, Brampton, L6W 4P7 | T: (905) 459-5605 | F: (905) 459-2893

A TRUSTED PARTNER TODAY AND TOMORROW

T:
E:  
W: 

1926-2019, celebrating over 90 years

Tony Sokic, CPA, CA. Professional services 
in auditing, accounting, estate planning, 
personal and corporate tax, and other 
expert business advice. Services outside 
Canada also available. Govorim Hrvatski.

(905) 459-5605
tsokic@adamsmiles.com
www.adamsmiles.com



                                                                                                                      
 

 
 

 

 
 
 
 

 
 
 

 

Our Sales Staff 
Jana Beran 

Norman Broz 
Ivan Bubanovich 
Jennifer Forgenie 

Nick Skacan 
Frank Vrdoljak 

Drazen Vuckovic 





 

 

 

 Samo subotom.  
 Mladenci se trebaju prijaviti svećeniku najmanje 6 mjeseci  prije vjenčanja.  
 Mladenci su dužni sudjelovati na pripravi za vjenčanje koja se održava na hrvatskom jeziku u zajed-

ničkom programu hrvatskih župa u Torontu, Oakvilleu, Mississaugi, Hamiltonu i Norvalu. 
 Ako jedno ili oboje mladenaca ne govori hrvatski, onda su dužni sudjelovati u programu koji organi-

zira hamiltonska biskupija. Raspored i datum priprave za vjenčanje dobit će u našem župnom uredu.  

 Tijekom tjedna: u 6:30 navečer, prije početka sv. mise.  
 Subotom i nedjeljom prije svetih misa. 

Svete mise: 
 Nedjeljom u 9 (na hrvatskom), 11:00 (na hrvatskom), 12:30 (In English) na engleskom,  
 Radnim danom u 7 sati navečer. 
 Subotom u 5 sati popodne.  

Krštenja:  “Krštenje treba, po mogućnosti, obavljati nedjeljom kad Crkva slavi spomen vazmenog otajstva… 
Nedjeljom se krštenja mogu obaviti i pod misom kako bi sva zajednica mogla sudjelovati kod obreda i 
kako bi jasnije zasjala tijesna veza između krštenja i presvete euharistije” (Obrednik za krštenje). 

 Kao što Obrednik propisuje, obred krštenja se obavlja nedjeljom. U našoj crkvi Kraljice Mira obavlja se 
redovito nedjeljom na hrvatskom jeziku za vrijeme svete mise u 11 sati i na engleskom 
jeziku u 12:30.,  te subotom za vrijeme svete mise u pet (5) sati ili u drugo vrijeme prema 
dogovoru sa svećenikom. 

 Krštenje treba najaviti najmanje mjesec dana ranije radi priprave roditelja i kumova. 
 Priprava za krštenje se obavlja na prvi ponedjeljak u svakom mjesecu, u 7:45 navečer, u župnom 

uredu.  
 Kum(a) treba “pripadati Katoličkoj Crkvi”, te da bude dovoljno zreo(la) i da je primi(la) tri sakramenta: 

krštenje, potvrdu i euharistiju i “da nije pravno spriječen(a) za obavljanje te službe”.  
 “Krštena osoba koja pripada odijeljenoj Crkvi ili zajednici a vjeruje u Krista, može, ako to žele roditelji, 

biti kum(a) kod krštenja zajedno s katoličkim kumom”. 

Vjenčanja: 

Posjet bolesnicima: 
 Bolesnike posjećujemo na poziv u svako doba dana i noći.  
 Bolesničko pomazanje pomaže ozdravljenju duše i tijela, zato, pozovite svećenika da posjeti 

bolesnu osobu. Nemojte čekati zadnji trenutak. 

Ispovijed: 

ŽUPNO VIJEĆE - ODBOR HRVATSKOG FRANJEVAČKOG SREDIŠTA 
 

PREDSJEDNIK HF SREDIŠTA i ŽUPNIK KRALJICE MIRA: fra Marko Puljić, OFM 
ŽUPNI VIKAR:  

PREDSJEDNIK župnog vijeća i Odbora HF Središta: Tony Ante Marinčić 
PRVI BLAGAJNIK: fra Marko Puljić, OFM 

DRUGI BLAGAJNIK: Jozo Vidović 
TAJNIK: Robert Škara 

DRUGI TAJNIK: Željko Viduka 
 

ODGOVORNI: 
ZA BAR: Marinko Martin Perković i Ivan Juričić  

ZA IGRALIŠTA: Tony Ante Marinčić i Branko Prusina  
ZA BAZEN: Dragan Pejić, Ilija Mandurić i Tony Marinčić 

ZA IZNAJMLJIVANJE prostorija i terena na HF Središtu i suradnju s mjesnim vlastima:  
Tony Ante Marinčić; tel: CP (647) 680-5319; e-mail: cfcrental@gmail.com  

 

ZA POPRAVKE I OBNOVU: Jozo Vidović, Miro Stanić, Frank Franjo Beljo i Zdravko Čeko 



 

 

 

N akon više od 60 godina pro-
vedenih u ljubavi, u Ljubuš-

kom su ovog vikenda jedno za 
drugim umrli supružnici Vinka i 
Blago Alilović čija je ljubavna 
priča nedavno ganula mnoge. 
Najprije je u subotu, 4. srpnja u 
85. godini života umrla Vinka, a 
dan kasnije, u nedjelju 5. srpnja, 
vjerojatno od tuge za voljenom 
suprugom, preminuo je i 87-
godišnji Blago koji je posljednje 
dane života proveo brinući se o 
njoj. Vinka je pokopana jučer na 
mjesnom groblju u Hrašljanima, a 
na dan njezina pokopa preminuo 
je Blago koji je sahranjen u pone-
djeljak.  

P odsjetimo, njihova priča je 
krajem prošle godine objav-

ljena u medijima nakon što je Vin-
ka završila u hospiciju, a Blago ju 

je svaki dan obi-
lazio i njegovao. 
Vinka je oboljela 
od demencije, ali 
i psihoorganskog 
sindroma i nemo-
gućnosti samos-

talnog hranjenja. Hranila se preko 
nazogastrične sonde, cjevčice 
koja ide kroz nos, ulazi u želudac i 
tako je primala kašastu hranu, 
vodu i lijekove. Nalazila se u so-
porozno-komatoznom stanju, kao 
da je u dubokom snu.  

I ako je slabo reagirala na vanj-
ske podražaje, Vinka svoje po-

sljednje dane nije provela sama. 
Nad njom je brižno bdio njezin 
životni pratitelj, najvažnija osoba u 
životu, onaj koji je nekoliko dece-
nija proveo i proživio s njom, nje-
zin suprug Blago.  
- Dođem svaki dan i budem s 
njom po dva, tri sata. Uz nju se 
odmorim, kod kuće i danju i noću 
mislim na nju kako joj je. Kad ne 
bih došao jedan dan, ne bih mo-
gao zaspati, bilo bi mi kao da ni-
sam tjedan dana dolazio. Inače se 

probudim oko jedan sat, što ću, 
imam desetak, petnaest duhovnih 
knjižica i čitam. Ovdje pričam s 
njom kao da razgovaramo kao 
nekad, pa ako Bog da, da ona to 
razumije... Nekad mi otvori oči, 
kao da mi hoće nešto reći. Nije 
nitko bio ljepši od nje, bila mi je 
prva ljubav, zakleo sam se Bogu i 
njoj, tako je bilo i ostat će tako. 
Sad je volim više nego prije, žao 
mi ju je – pričao je u prosincu pro-
šle godine tihim i blagim glasom 
Blago, dok su mu se bistre starač-
ke oči na trenutak orosile. 

S vaki dan pokraj Vinke je moli-
o krunicu, ne samo jednu, za 

Vinku i sve bolesnike u hospiciju, 
da providi s njom i s njima onako 
kako je volja Njegova.  
- Dedo Vinki dolazi doslovce svaki 
dan. Počešlja je, moli se, priča joj, 
stalno joj priča iako ona ne zna, 
prati kako izgleda, stalno nas pita 
kako je ona, nekad kaže - "danas 
mi se čini da je bolja...".  

I  nije ovo jedina ovakva ljubav-
na priča u hospiciju, bilo ih je 

još kojima smo svjedočili. To je 
doista prava 
ljubav – opisi-
vale su mlade 
m e d i c i n s k e 
sestre u hospi-
ciju, Ivana Gr-
bavac i Matea 
Marinović. 
 

Večernji list, 
BiH,  

7. srpnja 2020. 

 

Vinka umrla u subotu,  
a njen suprug Blago od tuge  
dan kasnije 


